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1 1. évfolyam 2. szám 9 2001. december   
, GLORIA VICTIS" 

. 2001. OKTÓBER 2 1-24. 

Szövetségünk hatodik 
alkalommal szervezte meg 

a , Gloria Victis" 
négynapos 
rendezvénysorozatát. 
Az ünnepségsorozat 

célja, hogy úgy tegye 
történelmünk részévé 
az 1956-os forradalmat, 

mint a magyar ifjúság 
kiemelkedő ünnepét. 

UJJAERUL [ 
. AMÁRIA VALÉRIA HÍD 

, A Rákóczi Szövetség 
megalakulása óta 

; HAÉSZER A EB ESEK ÉRYETÉS TGRKESÉRRÉTÉSTREB . egyik fontos feladatának 
szegett tekinti az Esztergom 

2 a 5 k e 1 és Párkány közötti Mária Valé- 
ria híd újjáépítésének szorgal- 
mazását. Ezért csatlakozik a 
híd építését támogató polgári 
kezdeményezéshez, 

. szerepetvállal a valéria-nap 

. műsorában 

és anyagilag is támogatja 

anemes 
kezdeményezést." 
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. PÁLYÁZATI KÚRÁS   

  

: Magyarországi egyetemen, főiskolán tanuló; ; tandíját fizető hátárön túli telsősorbán szlovákiai 
.és kár pátaljai magyar ! fiatalok, akik : gommilyen! má ds ák joban nem részesülnek. . 

    
A pályázatokat égeti áttekintő ; bizottság gagja jevs; 

"a Rákóczi SZÖVE 
seat 

  A pályázatot az alapítvány ! titkár ságára kell éljütt 4 3 [ 
0.7: A kuratórium a pályázati határidő letelt után egy hónáppal dönta kérelmekr 
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A EZ A Szlovákiai Magyar Cserkészszövetség keresi 
FELHÍVÁS E Mrenna József, volt érsekújvári gimnáziumi igazgató, 

s tanügyi főtanácsos, a Csehszlovákiai Magyar 
A Rákóczi Klub 2002-ben is megtartja ég cCserkészalosztály főtitkárának leszármazottait, 

rendszeres összejöveteleit. s a személyével kapcsolatos kegyeleti ok miatt. 
Kérjük jelentkezésüket a következő címen, 

illetve telefonszámon. 

Szlovákiai Magyar Cserkészszövetség, Szent István tér 6 
92901 Dunajská Streda - Dunaszerdahely, 

Szent István tér 6., telefon: 00 421 31 5527121, 
Vitéz László ügyvezető elnök. 

8 

Februártól minden hónap első szerdáján 

17.00 órakor : 
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Előző lapszámunkban Czenthe Miklós úr neve 
hibásan került sajtó alá. 

Ezúton kérjük az érintett szíves elnézéséti 

Ca 24. tés, 
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CUM DEO PRO PATRIA ET LIBERTATE 

KEDVES OLVASÓ 

Az eseményekben gazdag 2001 -es ősz után bekö- 
szöntött a tél, közeleg a karácsony és az Újév ünne- 
pe. ilyenkor több időt töltünk otthon, családi körben. 
Ünnepelünk. Valakihez vendégek érkeznek, valaki 
ogyedül tölti ammeghitt napokat, sokan pedig útnak in- 
dulnak ismerős vagy ismeretlen tájak felé, hogy a 
megszokott környezet helyett másutt köszöntsék az 
új esztendőt, 
vendég érkezett most Önhöz, Hírvivőnk ez a ven 
dég. és remélem sok érdekességéet tartogat az olva- 
só számára, mesél múitról, jelenről és jövőről, éie- 

tünkről, munkánkról és munkánk eredményeiről. 
Fontos eseményekben volt gazdag az elmúlt eszten- 
dő és biztató, komoly eredményekkel kecsegtető az 
előttünk álló periódus, különösképpen a Kárpát-me- 
dencei magyarság számára. Az előttünk álló Európai 
Uniós csatlakozás küszöbén fontos feladat előkészí 
teni a szomszédos országok területein élő magyar 
emberek jobb boldogulását, segíteni önrendelke- 

zését, hangsúlyt fektetve arra, hogy a jelentős erkölk 
csi támogatás oidja a hosszú évtizedek során fel 
gyülemlett feszültségeket. Tömérdek munka vár 
még atenni akarókra, mert annak idején ... azzal, hogy 
az önrendelkezés elvét mindenki gyakorolhatta, le: 
számítva a magyarokat, nemcsak a wilsoni elvek sé- 
rültek, hanem mai napig tartó feszültségforrás is kelet 

kezett, amit orvosolni kellene... Akitől elvették azért, 
mert igazságtalan volt, nem fogja azt hinni, hogy ez 

örökre bebetonozódott, aki megkapta, folytonosan 
retteg a rablott holmi visszavételétől, öngerjesztő, kon- 
jabuláló, mármár paranoiás nacionalizmussal hergel 

ve e területek lakosságát, fenntartua folyamatosan a 
veszélyeztetettség érzését. Ezt a feszültséget korsze- 
rűmódon csak az úniós tagság feljes kiszélesítésével 
lehet majd feloldani..: írja Dr. Ember István és Dr. Var: 
ga Csaba közös tanulmányában, mely nemrégiben 
jelent meg. 

Dinamikusan fejlődő és működő társadalmi szer- 
vezetünk, a Rákóczi Szövetség rendezvényei és 
tagjainak munkája révén alaposan kivette és a jö- 
vendőben is ki fogja venni részét a sorsfordító fo- 
liyamatokban, és a folyamatosan változó körülmé- 

nyekhez rugalmasan alkalmazkodva, mindig siker: 
rel tudja megvalósítani céljait. Feilelősségérzet, se- 
gíteni akarás és mély szolidaritás jellemzi azokat a 
tagtársainkat, akik a Kárpátmedence területén, Kár: 

pátaljától a Bácskáig, a Csallóköztől Székelyföldig 
végzik áldozatos munkájukat a magyar kultúra 
megőrzéséért és felvirágoztatásáórt. Őket illesse a 
legnagyobb tisztelet, tagtársaink közül legelsőként 
őket köszöntöm Karácsony és Újév alkalmából, jó 
egészséget és kitartást kívánva nekik nemes fel: 
adatuk végrehajtásához! 

Janouszky Tamás 

  

ETESZZESSEN ÉLETÜNK 
BESZÉLGETÉS dr. Duray Miklóssal, 
AZ MKP ALELNÖKÉVEL 

HÍREK BÁTASZÉKRŐL 

ÖSSZETARTOZÁS... 

BESZÁMOLÓ A RÁKÓCzZI SZÖVETSÉG 2001. Év: 
BEN LÉTREJÖTT HELYI SZERVEZETEIRŐL 

SÁROSPATAK HÍREI 

e rizzsöei RÁKÓCZEHÍREK 
ÚJJÁÉPÜLT A MÁRIA VALÉRIA HÍD 

GYALOGSZERREL ESZTERGOMBA 

PÁRKÁNYBAN JÁRTUNK 

" SLORIA VICTIS" 2001. OKTÓBER 2 1—24. 

  

  

  

ÉBERT TIBOR: POZSONYI VECSERNYE 
KÖNYVAJÁNLÓ 

EGY LAP A FELVIDÉKRŐL 

ZALABA ZSUZSA: ÁTKELÉS-VERSEK 

Ister KiADÓ, BUDAPEST 2001, 54 OLDAL 

veszprémi Dániel KARÁCSONY 

TAMÁS ANDRÁS: TÚL A FALU SZÉLÉN... 

A RÁKÓCZI KLUB HÍREI 

aEtzzöse APSZIS 

A KOSSUTH-SZOBROKRÓL 
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BESZÉLGETÉS 

DR. DURAY MIKLÓSSAL, 

ú FA - Mivel magyarázza a magyar nemzetisé- 

A 8) gú lakosság jelentős csökkenését a 2001. 

évi szlovákiai népszámlálás tiikrében? 

kell értékelni azt, hogy eközben a tudvale- 

vőleg döntően magyar református egyház taglét- 

száma jelentősen növekedett? 

-— A népszámlálás szerinti fogyásunk hátterében 
több ok feltételezhető. Az 1991-es népszámlálástól 

számítva a 2000. évi népességi statisztikai kimuta- 

tás alapján 7000-rel csökkent a Szlovákiában élő 

magyarok száma. Ez a biológiai fogyás számlájára 
írható. A népszámlálás további 40 ezer hiányzó ma- 
gyarról szól. Ez a veszteség az asszimilálódással és 

az elköltözéssel magyarázható. Az asszimilálódás 

okait elsősorban az 1970-es és 1980-as évek viszo- 

nyaiban kell keresnünk (erre figyelmeztetett az 

előbbi két népszámlálás is), de feltételezhető, hogy 

a korábbi évtizedekhez képest sokkal nagyobb sze- 
repet játszik a fogyásban az elköltözés, főleg Ma- 
gyarországra és Csehországba. Ezek a magyarok 

még valószínűleg szlovákiai állampolgárok, de már 

nem szlovákiai lakosok. A fogyás hátterében min- 

denképpen a romló társadaimi közérzetet ís kell ke- 

resni - magyarként élni Szlovákiában nem a leg- 

  

AZ MKP ALELNÖKÉVEL 

jobb, mindenképpen rosszabb, 

mint szlovákként. Ugyanakkor 

az elmúlt néhány évben szerzett 

empirikus adatok inkább azt je- 
lentik, hogy az asszimiláció 

csökkenő mértékű, a biológiai 

fogyással ellentétes irányú a 
magyar első osztályosok számá- 

nak alakulása: a magyar vallás- 

ként számon tartott református 

egyház hívei létszámának a nö- 

vekedése. 

— Van-e szándéka és lehető- 

sége a szlovák kormánynak, 
hogy megakadályozza a stá- 

tusztörvény — érvényesülését 
Szlovákiában? 

-. A szlovák politika óhajtott célja, hogy meg- 

akadályozza a státusztörvény végrehajtását, A 
szlovák kormány keresi ennek a lehetőségét. Az 

érvényben lévő szlovákiai törvények szerint 

megakadályozni nem lehet a végrehajtást, de — 
ha nagyon akarják — akadályokat gördíthetnek a 

végrehajtás elé. 

  

e Számít-e arra, hogy a stá- 

tusztörvény érvényesítése esetén 

lelassul vagy megáll az asszimi- 
láció folyamata Szlovákiában? 

— Remélem, hogy a státusz- 

törvény segíteni fog mindazok- 

nak, akiknek eddig -— a többsé- 

giek nyomása alatt — nehezen 

elviselhető vagy elviselhetetlen 

terhet jelentett Szlovákiában a 

magyar nemzettel való azono- 
sulás. 

— Jövöre tíz éve lesz annak, 
hogy megindult a Rákóczi 

Szövetség által kezdeménye- 

zett Város és Vidéke Célala- 
pok szervezése Dél-Szlovákiában, 

Mit gondol, milyen szerepet játszhat ez a háló- 
zat és az Illyés Közalapítvány által támogatott 

Magyar Házak a státusztörvény népszerűsítésé- 
ben és végrehajtásában? 

— A státusztörvénnyel kapcsolatos tevékenységbe 
mindenütt, ahol lehet, bekapcsoljuk a Magyar Há- 

zakat és a Város és Vidéke Célalapokat is. El 

    

  

  

HÍREK BÁTASZÉKRŐL 

   

  

§ A Rákóczi Szövetség 

Hő 2] bátaszéki helyi  szerve- 
A St zetének támogatásával két 

kulturális csoport működik (további 
támogatóik; Bátaszék Önkormányzata 
és Művelődési háza, a Bátaszéki Pe- 

dagógus Kórus, valamint a Bátaszéki 

Felvidék Tánccsoport -- mely hivata- 

losan a fent nevezett egyesületként 
működik, 

A Felvidék Fánccsoport 2000 áp- 

rilisában alakult azzal a céllal, hogy a 
Felvidékről Bátaszékre telepített em- 

berek hagyományait felkutassa, ápol- 

ja és megőrizze - elsősorban dalai- 

kon, táncaikon keresztül. Úgy gon- 
doljuk, a hagyományok őrzésének e 
módja a fiatalok számára is vonó elfoglaltságot, 

időtöltést jelent. A táncosok egy része tagja a 

Rákóczi Szövetség bátaszéki csoportjának. 
Rendezvényeinkhez több alkalommal kértünk 

és kaptunk is anyagi segítséget a Rákóczi Szö- 
vetségtől, mely segítség nagyban hozzájárult 

azok sikeréhez, 
A Felvidék tánccsoport ebben az évben eddig 

három olyan rendezvényt szervezett, illetve volt 
részese, melyek programja a Rákóczi Szövetség 

tevékenységéhez kötődik: 
Pünkösdkor , Pünkösd határok nélkül" címmel 

háromnapos kulturális rendezvénysorozatunkat a 

helyi Heimat tánccsoporttal és művelődési házzal 
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közösen szerveztük, mely alkalomból június 1-4. 

időszakban tánccsoportunk vendégül látta a 

zselízi Kincső tánccsoportot. 

Vendégeink felléptek a szekszárdi Sportcsar- 
nokban rendezett , Pünkösdi Fesztivál" múűúso- 

rán; közösen vettünk részt népviseleteinkben a 
bátaszéki pünkösdi szent misén; együtt , táncol- 

tuk ki" városunk májusfáját, majd szórakoztat- 

tuk táncainkkal az egybegyűlt közönséget és 
mulattunk az esti bálban. E bálban három or- 

szág magyar fiataljai szórakoztak, táncoltak 
együtt, mert ebben az időszakban készítették 
székelykapunkat a Bátaszék erdélyi testvérváro- 

sából, Gyergyóditróból érkezett fafaragó diákok 

  

és mesterük. Természetesen őket is 

meghívtuk az esti mulatságra. 
A pünkösdi események sorát a pün- 

kösd hétfőn rendezett sportnap zárta, 

amikor labdarúgásban mérték össze 
ügyességüket táncosaink. 

A Barcson megrendezett , felvidéki 
találkozó" volt a következő rendez- 

vény, ahol a bátaszéki helyi szerveze- 

tet a Felvidék Tánccsoport képviselte 
— sokak meglepetésére, mert egyelőre 

kevesen tudnak létezésünkről. 

A délelőtti hivatalos ünnepségek, 
koszorűzások után a vendégek délutá- 
ni szórakoztatásáról egy-egy szavalat 

és a sombereki felvidéki énekkar mel- 
lett a zselízi Kincső és a bátaszéki Fel- 

vidék Tánccsoport gondoskodott, 
Táncosaink természetesen időközben nagyon 

összebarátkoztak, csoportjaink, azok vezetői kö- 
zött szoros együttműködés alakult ki. 

Mi sem példázza jobban az együttműködést, 
mint az, hogy e nyáron második alkalommal 

rendezett tánccsoportunk tánctábort a Kincső 
vezetői — Juhász Eszter és Juhász Sándor szak- 

mai irányításával. 
Tánccsoportunk szeptember 14-17-én nagy Si- 

kerrel képviselte városunkat és mutatta be kultú- 
ránkat a Bátaszék németországi testvérvárosában, 

Besigheimben rendezett Szüreti Fesztiválon. 
Partiné Harcsa Magdolna 

  

  

  

  

  

ÖSSZETARTOZÁS... 

Az év vége felé közeledve 
b minden ember, család, társa- 

dalmi, gazdasági vagy politi- 
kai szervezet, szűkebb és tágabb kö- 
zösség számvetést készít az elmúlt 

esztendőről, lő, hogy ezt a Rákóczi 
Szövetség is elvégezze. Amikor meg- 
teszi, nyilvánvalóan nemcsak azt ér- 
demes vizsgálnia, mennyiben tudta az 

Alapszabályban foglalt céljait, a 
2001. évre előirányzott programját 
megvalósítani, hanem azt is indokolt 

számba venni, mi történt az ország- 

ban, mi történt azoknál a határon túli 
magyar közösségeknél, amelyeknek 

szolgálatát immár 12 éve végzi a Rá- 

kóczi Szövetség, 

Ha ezt a tágabb környezetet tekintjük, 
amelyben a Rákóczi Szövetség munkáját vég- 

zi, semmi esetre sem lehetünk elégedetlenek. 

Ebben az évben minden korábbi évhez képest 
nyomatékosabban, tettekben is megvalósult 

az, amit az Alkotmány így fogalmaz meg: 

, Magyarország felelősséget érez a határon tú- 
li magyar közösségekért", E magyar közössé- 

gek régi álma valósult meg akkor, amikor Er- 

délyben négy színhelyen is — Nagyváradon, 
Kolozsváron, Marosvásárhelyen és Csíksze- 

redán — megindult az önálló magyar nyelvű 

felsőoktatás. Ugyancsak ez év őszén Révko- 
máromban a Budapesti Közgazdaságtudomá- 

nyi Egyetem kihelyezett karaként megindult a 

magyar nyelvű felsőoktatás a közgazdaságtu- 

domány területén. Emellett számos új magyar 

oktatási intézmény (így például a Lévai Re- 
formátus Gimnázium, a Bátorkeszi Szakmun- 
kásképző Intézet) megnyitása jelzi a magyar 
oktatásügy fejlődését. A Rákóczi Szövetség is 

kivette a részét a magyar oktatásügyet szolgá- 

ló kezdeményezésekből, amikor az Illyés 
Közalapítvány hathatós támogatásával immár 
második éve -. Alapítványával együtt — közre- 

működött az országos méretű felvidéki beirat- 
kozási programban, amelyről most már meg- 
állapíthatjuk, segített megállítani a magyar is- 

kolába történő beiratkozás csökkenő trendjét, 
sőt kis mértékben növekedésnek indult a ma- 
gyar iskolába beiratkozott diákok aránya 
Szlovákia magyarlakta területein. 

Legfőbb eredménynek ebben az évben 
mégis azt tekintjük, hogy a magyar parlament 
elsöprő többséggel megszavazta a státusztör- 
vényt, ezzel 80 év után újszerű kapcsolatrerid- 
szer jön létre az anyaország és a határon túli 
magyarok között. Bízhatunk benne, hogy a 
törvény keretében a határon túli magyaroknak 

nyújtott sokrétű kedvezmények és támogatá- 
sok, a térség országainak az Európai Unióhoz 
történő várható csatlakozása 80 év nyomorú- 

sága után végre pozitív jövőképet vetít a hatá- 

    

ron túli magyarság elé. Természetesen ahhoz, 

hogy ez a jövőkép tudatosodjék a szomszédos 

országokban élő magyar közösségekben, ah- 

hoz, hogy a státusztörvény üzenete mindenho- 
vá eljusson, a mindennapok építő, szervező és 
felvilágosító munkájára van szükség, amelyet 
csak a civil társadalom szervezetei végezhet- 
nek el, Ezen a területen a Rákóczi Szövetség- 

nek és a vele szorosan együttműködő felvidé- 

ki Célalapoknak óriási feladata van. Áhhoz, 

hogy ezt a munkát elvégezhessük, a szerveze- 
tek megerősítésére, új emberek bevonására, az 
infrastruktúra megteremtésére, a működési 
feltételek javítására, tehát nem kevés pénzre 

van szükség. A szervezeti keretek azonban 
megvannak és bízhatunk abban, hogy a többi 

feltételt is az illetékesek megteremtik a ránk 

váró további munkához. 
Az elmúlt esztendőt a Rákóczi Szövetség 

nagyjából a korábbiakban kitaposott úton jár- 

ta, jól bevált rendezvényeinek sorozatával 

próbálta a Kárpát-medencei magyar ifjúság 

összetartozás-tudatát erősíteni, és ezzel a mi- 
niszterelnökünk által megjelölt célt, a ma- 
gyar nemzet határokon átívelő újraegyesíté- 

sét elősegíteni. Március 15-én ez évben is 
több mint 1000 magyarországi diák ünnepelt 
együtt határon túli iskolák növendékeivel és a 
Kárpát-medence országaiból több mint 1500 
középiskolás és főiskolás vett részt Budapes- 
ten hagyományos 1956-os emlékünnepsé- 

günkön és középiskolai történelmi vetélke- 
dőnkön. A 12 év óta minden évben megren- 

dezett hagyományos szentendrei főiskolás tá- 
bor, az esztergomi anyanyelvi táborunk, a sá- 

toraljaújhelyi és győri középiskolás tábor, a 
középiskolai tanárok pannonhalmi tábora, a 
pannnonhalmi kispaptalálkozó mind az emlí- 
tett célt szolgálta. 

Egy évtizede a szövetség Esterházy János 
Emlékbizottsága minden évben márciusban 
koszorúzási ünnepség keretében emlékezik 
meg Esterházy Jánosról és díjat adományoz 

BRÁKÓCZL . Zs 

azoknak, akik kiemelkedő érdeme- 
ket szereztek Esterházy János ügyé- 
nek népszerűsítésében, az általa fel- 

mutatott értékek szolgálatában. En- 
nek a munkának elismerését is jelen- 
tette, hogy a szövetség közreműkö- 
désével március 11-én a Parlament 
épületében nagyszabású emlékünne- 
pélyt rendeztek Esterházy János 

100. születésnapja alkalmából. 
Fontos feladatnak tekintettük és 

fogjuk tekinteni a jövőben is a hazai 
társadalom újabb és újabb rétegei- 

nek bekapcsolását, szimpatizánsaink 

és munkatársaink bővülő sorai közé. 
Ebben az évben is tucatnyi új szer- 

vezettel bővült szövetségünk Ma- 

gyarországon és a határon kívül. Különösen 
figyelemreméltó, hogy az idén Erdély három 
jelentős magyar központjában (Marosvásárhe- 
lyen, Székelyudvarhelyen és Sepsiszentgyör- 

gyön) is zászlót bontottak Rákóczi szellemi 
örökségének tisztelői. 

A jövőre vonatkozóan fontos kezdeménye- 

zést tettünk, amely - ha felkarolják — a követ- 
kező két évben további feladatok elé állítja a 
szövetséget. Kezdeményeztük, hogy a Rákó- 
czi-szabadságharc 300. évfordulójának tiszte- 
letére a 2003. évet Rákóczi-évvé nyilvánítsák. 

Nemcsak sok más társadalmi szervezet, de a 

Rákóczi ügyében illetékes minisztériumok is 
kedvezően nyilatkoztak erről a kezdeménye- 
zésről és így van arra remény, hogy 2003-ban 

méltóképpen ünnepelhetjük meg a jeles évfor- 
dulót, a magyarság felemelkedésének és a kö- 

zép-európai népek szolidarításának szolgála- 
tába állítva történelmünk kivételes személyi- 
ségét és a Rákóczi-szabadságharcot. 

Ezen a helyen még az a feladatom, hogy 
az újraindult , Rákóczi Hírvivő" hasábjain 

megköszönjem mindazok fáradozását, ön- 
zetlen munkáját, akik ebben az évben a Rá- 

kóczi Szövetség tevékenységét támogatták, 

Külön köszönöm a sok fiatalnak, tisztségvi- 
selőknek és alkalmi közreműködőknek egy- 
aránt, hogy munkájukkal bebizonyították, , 
lehet sikeres cívil szervezetet működtetni fi- 
atalokkal is. És köszönet a lélekben fiatal 
idősebbeknek, akik közül sokan korukat 
meghazudtoló írissességgel, szellemi és fizi- 

kai erővel szolgálják céljaink megvalósítá- 
sát. Fiataljainknak ügyünk szolgálatában áll- 

hatatosságot, az időseknek hosszantartó jó 
egészséget és szellemi erőt kívánok a jövő- 
ben nyilvánvalóan még tovább sokasodó fel- 
adataink teljesítéséhez. 

Boldog karácsonyt és szerencsés új évet a Rá- 
kóczi Szövetség minden tagjának és barátjának! 

Dr. Halzl József, 
a Rákóczi Szövetség elnöke 
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BESZÁMOLÓ 
A RÁKÓCZI SZÖVETSÉG 2001. ÉVBEN LÉTREJÖTT HELYI SZERVEZETEIRŐL 

j 1. Január 5-én, Sátoraljaújhelyen a Kul- 
Hara turális Központ , Barna Szalonjában" 

ÉL ZSA megalakult a Rákóczi Szövetség sátoralja- 
újhelyi helyi szervezete. Az alakuló ülésen jelen vol- 
tak a város vezető értelmiségei, más társadalmi szer- 

vezetek képviselői, valamint a város vezetői, polgár- 
mestere. Külön öröm, hogy a szlovák határ és a bor- 

si Rákóczi-kastély közelsége miatt nagyon fontos 
helyen alakult meg egy új helyi szervezet, A helyi 

szervezet kész program érdekében alakult meg. Fel- 

adatuk a Rákóczi Szövetség eszmeiségének képvi- 
seletén túl, hogy olyan kulturális és oktatási felada- 
tokat, szervezéseket folytassanak, melyek korábban 
is működtek, léteztek már a térségben, Így elhatá- 
rozták, hogy a Piarista kollégiummal és a helyi 

Fidelitasszal közösen nagyszabású kárpát-medencei 
Tanár és Diák Találkozót szerveznek 2001 nyarán, 
valamint felvesznek minden kapcsolatot a Borsiban 
lévő Rákóczi-szülőkastély rendbetétele és megóvá- 
sa érdekében. Egyben rögzítették, hogy kellően fog- 
ják képviselni a Rákóczi Szövetséget Zemplén kör- 
nyékén, valamint a Bodrog-közben is. 

2. Február 19-én Debrecenben a korábban Haj- 
dú-Bihar megyei szervezet átalakulásaképpen meg- 
alakult a Debrecen városi helyi szervezet. A helyi 
szervezet alakuló ülésén jelen voltak a város jeles 
személyiségei, több testvér civil szervezet vezető 

képviselői, valamint a város vezetése és a terület or- 
szággyűlési képviselője. A helyi szervezet alakuló 
ülésén Dr. Halzi József, a Rákóczi Szövetség orszá- 
gos elnöke tartott előadást a határon túli magyarság 
támogatási rendszeréről és a Kedvezmény törvény 

előkészületeiről, valamint a Rákóczi Szövetség mun- 
kájáról. Külön szólt a szövetség szervezetéről, ifjúsá- 
gi és kulturális programjairól, táborairól, valamint a 
szövetség alapítványáról. Az előadás után Székelyhí- 

di Ágoston, az Erdélyi Szövetség elnöke bemutatta 

   
az egyesülete tevékenységét. Ezt követően a jelenlé- 

vők megállapították, hogy Debrecenben és környé- 

kén nagy szükség van a Rákóczi Szövetség és az ah- 

hoz hasonló cívil egyesületek munkájára, mert a ha- 
tár közelsége miatt a kedvezmény törvény hatására 
meg fog növekedni a város jelentősége mind oktatás, 
mind a kultúra vonatkozásában. Ezután megválasz- 

tották új vezetőségét az újjá alakult helyi szervezet- 
nek, és rögzítették, hogy milyen célok mentén szeret- 
nének működni a jövőben, Külön öröm, hogy a ve- 
zetőség munkájában szerepet kaptak a debreceni fia- 
talok, egyetemisták is, akik aktivitásukkal képesek 

végezni munkájukat. 
3. Március 8-án Esztergomban újjá alakult a 

Rákóczi Szövetség helyi szervezete, Az újjáalakuló 
ülésre azért volt szükség, mert a jövőben a szövet- 
ség nagyobb intenzitással szeretné képviselni ma- 

gát a térségben, Ennek nagy jelentőséget ad, hogy 

ősszel felavatták a Párkányt Esztergommal össze- 
kötő Mária- Valéria hidat, valamint, hogy a Rákóczi 
Szövetség évek óta több tábort, rendezvényt is szer- 
vez helyi segítőkkel közösen Esztergomban. Ilyen 
például az augusztusi Anyanyelvi Fábor, melyre a 
szórványban élő és gyakran már magyarul is alig 
tudó kisdiákokat hozzuk el I0 napra, hogy lehető- 
ségük nyíljon magyar anyanyelvük gyakorlására, 
mélyebb ismeretek megszerzésére, 

4. Március 22-én a Magyar Nyelvi Intézetben 
megalakult a Rákóczi Baráti Kör, melynek tagjai azok 
a határon túli magyar érettségizett diákok, akik magyar- 
országi felsőoktatási intézetben szeretnének felvételt 
nyerni. feladatul vállalták, hogy az egyetem előtt álló 
diákságot bevonják a Rákóczi Szövetség által szervezett 
programok megszervezésébe, előkészítésébe, valamint, 

hogy ifjúsági rendezvényeket szervezhessenek. 
5. Március 29-én, Szegeden megalakult a Rá- 

kóczi Szövetség helyi szervezete. A helyi szervezet 

megalakulásában a helyi társadalmi szervezetek és 
jeles értelmiségiek vállalták a vezető szerepet, be- 
vonva a szegedi diákságot, fiatalságot is. A szegedi 
helyi szervezet jelentősége, hogy a Rákóczi Szö- 
vetség nagyobb aktivitással tud bekapcsolódni a 
Délvidéken élő magyarság szerepvállalásába és a 
határokon átívelő magyar kapcsolatok építésébe. 
reményeink szerint így szoros munkakapcsolat tud 
kialakulni a Rákóczi Szövetség szabadkai, zentai 
tagjaival és számos közös rendezvényt, előadást 

tudnak megszervezni, A helyi szervezet célja to- 
vább, hogy a Szegeden és környékén élő azon sze- 
mélyeket összefogják, akik elkötelezettséget érez- 

nek mind a Rákóczi Szövetség, mind a határon tú- 
li magyarság sorsa, jövője iránt. 

6. Április 2-án, az Államigazgatási Főiskola 
hallgatói megalakították a Rákóczi Szövetség he- 
lyi, ifjúsági szervezetét. Evvel Budapesten már a 

negyedik felsőoktatási intézményben bontotta ki 

zászlaját a Rákóczi Szövetség. Az ifjúsági szerve- 

zet célja, hogy a főiskola hallgatósága számára ért- 
hetőbbé, ember közelebbívé tegye a civil szféra, a 

társadalmi kapcsolatépítés, a társadalmi szerepvál- 
lalás fontosságát, valamint nagyobb elkötelezettsé- 
get keltsen a határon túli magyarság sorsa iránt. A 

szervezet tagjai aktív szervezői és résztvevői sze- 

retnének lenni a Rákóczi Szövetség programjai- 
nak, valamint önálló előadásokat szeretnének szer- 

vezni a főiskola hallgatósága részére, melyek a ha- 
táron túli magyarságról szólnak, 

7. Május 24-én Nagyrédén is megalakult a Rákó- 
czi Szövetség helyi szervezete. A szervezet megala- 

kulásában szerepet vállaltak a helyi kulturális élet ve- 
zetői, a település értelmisége, valamint Nagyréde pol- 
gármestere is. A nagyrédei helyi szervezet több nagy- 

szabású helyi rendezvény megszervezésével aktív tár- 

sadalmi munkát szeretne kifejteni a településen, vala- 

  

SÁROSPATAK HÍREI 

§ Háromszáz esztendővel ezelőtt az ország 

A Fi. függetlenségét szem előtt tartó és a csá- 

szár politikájával elégedetlen II. Rákóczi 

Ferenc szervezkedésbe kezdett a Habsburgok el- 

len, kapcsolatot keresett XIV. Lajos francia királ- 

lyai. II. Rákóczi Ferenc tárgyalásairól azonban az 

uralkodó tudomást szerzett és megtorlásként 1701. 

április 18-án Nagysáros kastélyában elfogták őt. 

Ez a szervezkedés már a Rákóczi-szabadságharc 

előestéjét jelzi. A Rákóczi Szövetség sárospataki 

szervezete fontosnak tartotta, hogy erről az ese- 

ményről a helyszínen, Nagysárosban emlékezzék 

meg. 2001. április 21-én a kastély emléktáblájánál 

dr. Tamás Edit vázolta fel a 300 évvel ezelőtt tör- 

ténteket és koszorút helyeztek el a jelenlévők. 

Más: 

  

A szatmári béke 290. évfordulójára emlékez- 

tek Szatmárnémetiben és Nagykárolyban 2001. 

április 27—28-án. A Rákóczi-szabadságharcot le- 

záró szatmári béke értékelésével foglalkoztak a 

    

II. RÁKÓCZI FERENC 

1701.ÁPRILIS 1] 8-1 NAGYSÁROSI 

ELFOGATÁSÁRÓL EMLÉKEZTEK MEG A 

SÁROSPATAKIAK. 

EMLÉKOÖSZLOP A MAJTÉNYTSÍKON 

      

  

  

mint a közeli régióban is. Evvel szeretne hozzájárul- 
ni, hogy a határon túli magyarság iránt a hazai közvé- 
lemény nagyobb figyelmet fordítson. Elképzelésük 
szerint több kulturális rendezvénnyel, előadásokkal, 
ünnepségek megszervezésével végeznék munkáju- 

kat, és egyben szeretnének bekapcsolódni a Rákóczi 

Szövetség központi rendezvényeibe is. 
8. Június 12-én, Pécsett alakult meg a Rákóczi 

Szövetség helyi szervezete. A helyi szervezet meg- 

alakulásában Pécs város nemzeti érzelmű értelmi- 
sége, valamint a megyei közgyűlés vezetői vettek 
részt. A helyi szervezet kiemelt feladatának tekinti 
a pécsi iskolák aktívabb bevonását a Rákóczi Szö- 
vetség vetélkedőibe. Szeretnék egyben összefogni a 
Pécsett és környékén élő Felvidékről kitelepítette- 
ket és kapcsolatokat kívánnak kiépíteni a horvátor- 
szági és vajdasági magyarokkal is. Szeretnék egy- 

ben, ha aktív kapcsolat alakulna ki a határ túlolda- 

lán élő magyarok kulturális és civil munkájában. 
9. Június 13-án a Károli Gáspár Református 

Egyetemen megalakult a Rákóczi Szövetség ifjú- 
sági szervezete azzal a céllal, hogy az egyetem 

hallgatósága és oktatói között népszerűsítse a Rá- 
kóczi Szövetség tevékenységét a határon túli ma- 
gyarság ügyének előmozdításáért. Egyben vállal- 

ták, hogy aktívan bekapcsolódnak a szövetség 

programjain való részvételbe és azok megszerve- 

zésébe. Továbbá támogatásokat próbálnak gyűjte- 
ni határon túli magyar oktatási intézmények szá- 
mára, így elsőként egy délvidéki település iskolá- 
jának taneszközök adományozásával. 

10. Augusztus 10-én Csoltón jött létre a Rákó- 
czi Szövetség helyi szervezete. Csoltó Felvidéken 
"Tornalja kisváros közelében található település, 
mely a tavasz folyamán testvérkapcsolatot hozott 
létre a magyarországi Köröm községgel, ahol már 
évek óta működik a helyi szervezet. 

11. Szeptember 25-én a budapesti evangéli- 
kus teológián megalakult a Rákóczi Szövetség if- 
júsági szervezete Thököly Evangélikus Kör né- 
ven. Az újonnan alakult szervezet célja, hogy II. 

Rákóczi Ferenc nagyságos fejedelem szellemé- 

ben törekedjék a kárpát-medencei magyarság kul- 

turális örökségének fenntartására és sokrétűen be- 

kapcsolódjék a Rákóczi Szövetség munkájába. 
Aktívan részt kívánnak venni a szövetség összes 
rendezvényén, annak megszervezéséhez segítsé- 

get szeretnének nyújtani. Továbbá a saját eszkö- 
zeikkel szeretnének aktívan hozzájárulni egy-egy 
kiválasztott határon túli magyar település megse- 
gítéséhez. Idén Kárpátaljáról választottak maguk- 
nak települést, ahova akciókat szerveznek a ma- 
gyar nyelvű oktatás megmaradása érdekében. 

12. Az Ipolymenti Kalondán az ősz folyamán 
alakult meg a Rákóczi Szövetség. A regionális he- 
lyi szervezet célja, hogy az Ipolymenti és a határ 
túloldalán található településeket összefogva kel- 
lő módon részt tudjanak vállalni a Rákóczi Szö- 
vetség életében. Ennek érdekében nemcsak a Rá- 
kóczi Szövetség programjain kívánnak részt ven- 
ni, hanem saját rendezvényeket szeretnének szer- 
vezni, melyekkel felhívják a közvélemény figyel- 
mét a szlovákiai magyar oktatás nehézségeire, né- 
hol áldatlan állapotára. 

13. Október 5-én, Marosvásárhelyen a város 
vezetői, valamint az egyetemi ifjúsággal együttmű- 
ködve megalakult a Rákóczi Szövetség helyi szer- 

vezete. Az alakuló ülésen részt vettek a történelmi 

magyar egyházak vezetői. Marosvásárhely két ma- 
gyar alpolgármestere, városi képviselők, valamint 
az összes magyar diákszervezet vezetői, diákjai. A 

helyi szervezet feladatául tűzte ki, hogy kellő mó- 
don képviselje a Rákóczi Szövetség céljait, rendez- 
vényein a részvételt aktívan megszervezze, saját 

rendezvényeket szervezzen, melyek segítik a hatá- 
ron túli magyar oktatást, ifjúsági érdekképviseletet. 

14. Október 7-én Székelyudvarhelyen a vá- 
ros vezető értelmiségeinek, vállalkozóinak, vala- 

mint a város polgármesterének jelenlétében meg- 
alakult a Rákóczi Szövetség helyi szervezete. A 
helyi szervezet regionális szervezetként kíván 

működni, hogy az egész Udvarhely széken képvi- 
selje a Rákóczi Szövetséget, annak célkitűzéseit. 
A helyi szervezet munkájában vezető szerepet 
vállaltak Székelyudvarhely egyházi vezetői, vala- 
mint jeles közéleti személyei, 

15. Október 16-án, a Műegyetemen a Műegye- 
tem 56 Alapítvány és a műegyetemi ifjúság közös 
kezdeményezésére megalakult a Rákóczi Szövet- 
ség Műegyetemi Ifjúsági helyi szervezete. A helyi 
szervezet legnagyobb feladata, hogy a Rákóczi 
Szövetség legnagyobb évi rendezvényének, az 
1998 óta az állami ünnepségsorozat részét képező 
műegyetemi Gloria Victis rendezvénysorozatnak 
házigazdája, aktív közreműködője legyen. 

16. Október 21-én Felsőzsolcán megalakult a 
Rákóczi Szövetség helyi szervezete. A helyi szer- 
vezet megalakulásában nagy szerepet vállalt a 
környék értelmisége, valamint a város vezetősé- 
ge. A helyi szervezet célja, hogy a határon túli 
magyarság sorsa iránt elkötelezett embereket ösz- 

szefogja, önálló rendezvényekkel, akciókkal fel- 

hívja a hazai közvélemény figyelmét a határon tú- 
Hi, de elsősorban a felvidéki magyarság oktatási, 
kulturális helyzetének jobbítására. 

17. November 4-én, Sepsiszentgyörgyön meg- 
alakult a Rákóczi Szövetség Háromszéki helyi 
szervezete. A helyi szervezet megalakulásán jelen 
volt Sepsiszentgyörgy polgármestere, valamint a 
város értelmisége, iskoláinak vezetői. A helyi szer- 
vezet első feladatául azt tűzte ki, hogy felhívja a 

közvélemény figyelmét az úgynevezett tankönyv- 
kommandók tevékenységére, arra a jogtiprásra, 
mely jelenleg folyik a romániai hatóságok részéről 

a magyar anyanyelvű oktatás ellen, továbbá céljuk, 

hogy kellő módon és szervezettséggel részt tudja- 
nak venni a Rákóczi Szövetség által meghirdetett 
rendezvényeken, vetélkedőkön. 

18. November 9-én, Vaskúton megalakult a Rá- 
kóczi Szövetség helyi szervezete. A helyi szervezet 
alakuló ülésén a korábban Felvidéki Baráti Kör tag- 
jai, a település vezetői és a terület országgyűlési 
képviselői vettek részt. A helyi szervezet célja, hogy 
a felvidékről kitelepítettek számára olyan szerve- 
zettséggel tudjon akciókat, programokat szervezni, 

melyekkel kellő módon tudják képviselni saját érde- 
keiket a magyarországi közvélemény előtt. 

Dr. Ugron Gáspár 
szervezeti titkár 

  

  

A KONFERENCIA RÉSZTVEVŐI 

A MAJTÉNYCSÍKON RENDEZETT 

KOSZORÚZÁSON 

  

szatmárnémeti nemzetközi konferencián. A 
résztvevők megkoszorúzták a majtényi síkon, az 

1711-es, a fegyverletétel helyszínén álló emlék- 

oszlopot. Ezen részt vett — miként a konferenci- 

án előadást is tartott - dr. Tamás Edít, a Rákóczi 

Szövetség sárospataki szervezete elnöke is. 

Más: 

Rákóczi útja címmel történelmi vándorkiálli- 

tást rendez a Magyar Nemzeti Múzeum Rákóczi 
Múzeuma Erdélyben 2001-2002-ben. Az össze- 
állítás a Rákóczi-család XVII. századi történel- 
mi jelentőségét előzményként bemutatva II. Rá- 

kóczi Ferenc munkásságát helyezi a középpont- 

ba. Megismertetve a vezérlő fejedelem életét, a 

szabadságharc eseményeit, különös figyelmet 

fordítva a nemzetközi kapcsolatok bemutatására. 

Az ismeretterjesztő igénnyel összeállított anyag 

erdélyi bemutatkozása április 28-án a nagykáro- 

lyi Városi Múzeumban, a Károlyi-kastélyban 

volt. Ezt követően a szatmárnémeti Kölcsey 
Kollégiumban láthattak áz érdeklődők. 

A Vásárhelyi Napok keretében június 28-án 

Marosvásárhelyen nyílt meg és aratott nagy kö- 

zönségsikert kiállításunk. Szeptember első nap- 

  

RÁKÓCZIVÁNDORKIÁLLÍTÁS 

ERDÉLYBEN, A NAGYKÁROLYI MEGNYITÓ 

jaiban Sepsiszentgyörgyön a Székely Nemzeti 

Múzeumba vándorolt az anyag. Az év további 

hónapjaiban a Székelyföld még több településén 

(Csíkszeredán, Székelyudvarhelyen) szerez örö- 
met a történelem iránt érdeklődőknek. 

A Rákóczi Múzeum örömmel vállalja a hatá- 

ron túli múzeumi kapcsolatok fejlesztését a Kár- 

pát-medencében. Köszönjük, hogy a kiállítás 

megvalósítását a Rákóczi Szövetség segítette, 

ki 
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(1990. április 18., a Rákóczi Szövetség If- 
Jjúsági és Honismereti Csoportja) 

A Párkányt Esztergommal összekötő hidat 
1895-ben adták át először, ekkor a híd az 
északi székvárost volt hivatott összekapcsol- 
ni a vármegyéhez tartozó községekkel. 1920 
után határátkelővé vált a vashíd a csonka or- 

szág és az újszülött Csehszlovákia között. 
1938-tól a híd ismét az ország határain belül- 

re került és szolgálta a Duna két partján élő 
nemzetet egészen 1944-es lerombolásáig. 
Roncsa a két ország közti határ létét jelképez- 

te. 

Az 1989-es fordulat után 12 
évet kellett várnunk, hogy az em- 
berek gondolkodásában is eljus- 
sunk a rendszerváltozásig, Egyéb 
mellett e gondolat üzenetét is hor- 
dozza a 2001. október 11-én át- 
adott, Esztergomot és Párkányt 
összekötő Mária Valéria híd, 
amelynek újjáépítésével több 
mint fél évszázad ellentétei és a 
második világháború terhét hagy- 
tuk magunk mögött. 

A Rákóczi Szövetség tagjainak 
külön örömet jelent az új kapocs, 
hiszen a szövetség az elsők közt 
volt, aki kezdeményezte a híd 
helyreállítását, ezzel mintegy 

ösztönözve a két nemzet közti 
megbékélés lehetőségének reali- 
zálását. Azt gondoljuk, hogy ezen 
megújult építmény léte üzenetet hor- 
doz, amely magába foglalja a két nem- 
zet közeledésének fontosságát és a ma- 

gyar-magyar kapcsolatok kiszélesítését. 
A Rákóczi Szövetség az események fő 

gócpontján, a hídon is képviseltette magát. 

Tagtársunk, Balázs György fogadalmának 
eleget téve, a hídon pókjárásban haladt végig, 

s bizonyította, hogy mennyit ér az egyén és a 
nemzet számára ez az újjáéledt kapocs, az 
514 méter hosszú híd. 

Nagy megtiszteltetést jelentett a szövetség 
számára, hogy sátrunkat a pavilonok hídhoz 
közelebb eső részén állíthattuk fel, és így e 
pár nap alatt is betölthettük a Rákóczi Szö- 

vetség hivatását: zarándokhelyül szolgálni a 
Felvidék és az anyaország minden szegleté- 
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ből érkezők számára, A hídavatás protokollá- 

ris része után neves közéleti szereplők, a 
szlovákiai magyar és a magyarországi politi- 

kai élet képviselői ünnepeltek együtt a sátor- 
ban összesereglettekkel. 

A jókedvről nem kellett külön gondoskod- 
ni. Párkányi segítőink minden tőlük telhetőt 

megtettek az ünnep emelkedett hangulatának 
megőrzése érdekében. Késő délután Kobzos 
Kis Tamás szórakoztatta a Rákóczi-sátor kö- 
zönségét, a kora esti óráktól pedig a zsérei 
folklórcsoport bódította az addig még el nem 
bódultakat, Felpezsdült a város körülöttünk, 
az ország minden részéből érkeztek emberek, 

hogy átkelhessenek a frissen szentelt hídon. 

Meglepően tapasztalhattuk azonban a jelen- 
lévők arányán, hogy mi, magyarok valami 
megmagyarázhatatlan oknál fogva őszintéb- 
ben ünnepelhetünk, mint a velünk élő többi 
nemzet képviselője. A híd most már tényleg 
összeköt bennünket! 

   
    

A péntek reggel első fecskéit is a sátrunk- 
ban köszönthettük, a friss kávé és pogácsa il- 
lata a még ébredezőket is oda vonzotta. Ez a 

nap a Rákóczi Szövetség által életre hívott 

célalapok napja volt. Érkeztek is serényen a 
24 célalap képviselői, hogy együtt örvendez- 
zenek a helybéliekkel. Délben ismételten 

megízlelhettük az előző nap slágerét, a gu- 
lyást, amelyre ebédidőben több tucat éhes 
száj várt. Vendégeink közt üdvözölhettük a 

szlovák és a magyar vámhivatal parancsno- 

kait is. Reméljük, hogy az elkövetkezendő 
időszakban (választási eredményektől füg- 
getlenül) is egy nyelvet fognak beszélni a ha- 
sonló beosztású emberek a határ két oldalán. 

A szombati nap a sátorbontás örömeit je- 
lentette szövetségünk még jelenlévő képvise- 

  
lői számára, ami után ki-ki indulhatott haza 
jól megérdemelt pihenését tölteni. 

Azt gondolom, ezekben a napokban igaz, 
meghamisítatlan történelmet írtunk. Egy ré- 

gen várt nap nem csupán a két testvérváros, 
hanem két ország, a régió és a nemzet életé- 
ben. A híd lehetőséget teremt. Lehetőségeket 
a megbocsátásra, egy nemzetrész újraintegrá- 

lására, egy gazdasági kátyúban lévő város 
felemelésére. Látván a felvidéki népszámlá- 
lás adatait és megriadva a hihetetlenül nagy- 
mértékű nemzetfogyástól, új jövőképet adhat 

a Mária Valéria híd. A remény újjáéledését és 
a megalapozott álmok valóra váltását hivatott 
megteremteni a híd léte, amely valahára ösz- 

szeforraszthatja mindazt, amit a szív és a 
gondolat már régóta együvé tett. 

Petheő Attila 
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GYALOGSZERREL. ESZTERGOMBA 

sza Az Eötvös Loránd Tudományegyetem 

sti Rákóczi-alapszervezetének tagsága gya- 

a logtúrával tette emlékezetessé az októ- 

ber 11-i hídavatást. A húszfős csoport még az elő- 

ző napon, szerdán indult útnak, hogy a mintegy ti- 

zenkét órás menet után a Pilis hegység mesés 

szépségű tájain keresztül megérkezzen a királyok 

városába: Esztergomba. 

  

Szerencsére kegyes volt hozzánk az időjárás- 

felelős: simogató napsütésben, kiváló hangulat- 

ban csodálhattuk hosszú utunk során az ősz tar- 
ka színeibe öltözött erdőséget. A hosszú út ter- 

mészetesen nem volt kalandoktól mentes, a sok- 

  

szor hiányos és áttekinthetetlen turistajelzések 
nemegyszer vezettek rossz irányba bennünket, 

így néha egy-egy szántáson átvágva vagy egy 

kerítést átmászva kellett korrigálnunk az út- 

irányt — hála túravezetőnk, improvizatív tehet- 
ségének. 

Öreg este volt, mire kijelölt szálláshelyünkre, a 
Turán panzióba érkeztünk, és a nap élményeitől 
eltelve, a következő nap magasztos eseményére 
gondolva hajtottuk álomra fejünket. 

A másnapi korai ébredés és az ízletes reggeli 
elfogyasztása után egy emberként siettünk a 

Prímás-szígetre, ahol az ünneplő lakosság közt 

elvegyülve, pattogó katonazene kíséretében Vvet- 

tük birtokunkba a Mária Valéria hidat. A látvá- 

nyos légibemutatót, az ünnepi szónoklatokat és 

az átadási ceremónia aktusait már a híd közepén 

álltuk végig, ott találkozván aznap érkezett tag- 

társainkkal, majd felkerekedvén Párkány felé 

vettük az irányt, ahol a kötelező útlevél- és 

vámvizsgálat után megtekintettük a hosszú 

Csipkerózsika-álmából ébredező kisváros neve- 

zetességeit, valamint a kulturális műsorokat. 

Nagyszerű élmény volt együtt ünnepelni a he- 
lyiekkel, átérezve őszinte örömüket és lelkese- 

désüket. Már sötétedett, mikor buszra szálltunk 

és Budapest felé vettük az irányt, de a két nap 
fáradtságánál is erősebb volt a minket ért élmé- 

nyek felemelő tömege, melyeket kötetlen be- 

szélgetés formájában osztottunk meg egymás- 
sal. Úgy vélem, csoportunk minden tagja nevé- 
ben állíthatom, hogy páratlan, felemelő élményt 

jelentett számunkra e két emlékezetes nap, kö- 

szönet illessen érte mindenkit, akit megillet! 

Trieber Péter 

  

PÁRKÁNYBAN JÁRTUNK 
   
   a történelmi pillanat- 

süt nak volt szemtanúja 

a Kárpát-medence. Ezen a napon avatták fel a 
második világháborúban Dunába robbantott, s 

most újjáépített Mária Valéria hidat. Mi, károlis 

egyetemisták sokat hallottuk, és számos elem- 

zésben olvastuk, hogy a híd felépítésével, nem 
csupán a két part és ország közötti közlekedés 
válik gyorsabbá, egyszerűbbé, de ez az épít- 

mény az anyaországi és a felvidéki magyarsá- 
got fizikailag, eszmeileg is összekapcsolja 

majd. Kíváncsiak voltunk ennek az állításnak 
az érvényességére, s magára a sokat hallott Pár- 

kányra is, ezért október 12-én bepakoltunk a 
hátizsákjainkba, s irány Esztergom-Párkány! 

Tizenhárman indultunk, mindannyian a Rákó- 

czi Szövetség Károlis Körének és a Jobboldali 

Hjúsági Közösség (Jobbik) károlis szervezeté- 

nek a tagjai. 

Két napot töltöttünk el a Duna-parti kisváros- 

ban, ahol rengeteg élményben volt részünk, s új 

tapasztalatokkal is gazdagodtunk, 
Impozáns, gyönyörű látványt nyújtott a Duna 

fölött átívelő, kecses híd. S még magán a hídon 
ért minket az első nagy meglepetés is. A felvidé- 

ki oldalon felállított útlevél-ellenőrző bódé, s a 

határőrök mintha ott sem lettek volna. Nem néz- 

tek bele okmányainkba, elég volt csak azokat fel- 
mutatnunk, hogy tessék: van útlevelünk. Buda- 

pesten egy BKV-ellenőr többet foglalkozik egy 

érvényes bérlet láttamozásával, mint itt az állam- 

határon azt az útlevéllel tették. Hozzá kell azon- 

CR bi 2001. október 11-én 

  

ban ehhez tenni, ha próbál- 

ták volna, akkor sem sikerül- 
hetett volna a határőröknek 

az alaposabb munka, hiszen 

óránként több ezer ember 
gyalogolt át a hídon a másik 

oldalra, S ez volt a második 

meglepetése, s egyben nagy 

tapasztalata is a kirándulá- 
sunknak. 

Láttuk, hogy a két város 
lakói, s a fesztivál rendezvé- 

nyeire érkezők nem határ- 
ként kezelték a határt. Vol- 

tak, akik Párkányból átmen- 
tek Esztergomba meginni 

egy capuccinót, venni egy 

újságot, majd hazamentek 

ebédelni, majd vissza Esz- 

tergomba egy előadásra, egy 

óra múlva pedig újra a felvidéki oldalon, s így 

tovább, egész nap. Fiatal életkorunkból adódóan 

a mindenáron való tekintélytisztelet nem tarto- 
zik a legerősebb jellemvonásaink közé, így rö- 

vid idő alatt mi is beletanultunk ebbe az összné- 
pi játékba. Kétóránként váltogattuk az országo- 

kat. Néha nem is tudtuk, de nem is figyeltük, 

éppen melyik állam területén tartózkodunk. Mi- 

ért nem? Alig lehetett érzékelni a különbséget. 

A felvidéki oldalon iséforinttal fizettünk, ma- 

gyarul érintkeztünk, szinte csak magyar szót 

hallottunk az utcán, magyar zeneszámokra ment 

a buli. Egyedül a párkányi utca- és bolttáblák 

  

emlékeztettek minket arra, 

hogy egy másik ország ,el- 
vileg" idegen nyelvi köze- 

gében kéne éreznünk ma- 

gunkat. De hát nem éreztük. 

Láttuk a két város lako- 
sainak szemében azt a sza- 
vakkal ki nem fejezhető 

hurrá érzést, ami ahhoz ha- 

sonlítható, mint amikor az 

ember évtizedek óta nem 
látott édestestvérét újra a 
keblére ölelheti. vat 

Hazafelé jövet a vonaton 

átbeszéltük a frissen tapasz- 
taltakat. Mindannyian egyet- 

értettünk abban, hogy a két 

város, Esztergom és Párkány, 

egyesülésének — lehettünk 
szemtanúi, hiszen a Mária 

Valéria híd átadásának másnapján már több jele 
látszott annak, hogy a két település funkcióikban 

is kölcsönösen kiegészítik egymást. S ezzel a két 

határ menti régió magyar települései is szorosan 

összekapcsolódnak, majd gazdasági és kulturális 
vonatkozásban összeolvadnak, 

Mi, károlis egyetemisták, akik saját szemünk- 

kel csodálkozhattunk rá ennek a beindult folya- 

matnak az első jeleire, megállapítottuk, hogy a fi- 

zikai kapcsolat lehetőségének megteremtése ér- 
vényt szerzett annak a törvényszerűségnek, hogy 
összenő, ami összetartozik, 

Szabó Gábor 
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. GLORIA VICTIS" 

Szövetségünk hatodik alkalommal 
szervezte meg a , Gloria Victis" 

Gsza négynapos rendezvénysorozatát. Az 
ünnepségsorozat célja hagyományosan, 
hogy úgy tegye történelmünk részévé az 

1956-os forradalmat, mint a magyar ifjúság 
kiemelkedő ünnepét. A meghívott középis- 
kolások, illetve egyetemisták döntő többsége 
a határon túli magyar területekről (Erdély, 
Felvidék, Délvidék, Kárpátalja, Horvátor- 

EzazRe 
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szág, Muravidék) érkezett rendezvényünkre, 

hogy együtt ünnepeljen a magyarországi fia- 
talokkal. Az október 22—23-i állami ünnep- 
ségek középpontjában az "56-os forradalom- 

ra való emlékezés áll, ami elsősorban a for- 

radalom résztvevőinek és a kortársaknak je- 

lent emelkedett megemlékezést, A forrada- 
lom után születettek számára ezen napok 
egyre kevésbé emelkednek ki a hétköznap- 

okból. Különösen a határokon túl van ez így. 
Ezért tartottuk nagyon fontosnak, hogy a Rá- 
kóczi Szövetség idén is vállalta a , Gloria 

Victis" megszervezését, mely sok határon tú- 

li fiatal számára varázsolta valódi ünneppé 
ezt a hétvégét, 

Az ünnepségsorozat 2001. október 21. és 
24. között zajlott Budapesten, a résztvevők 
számára a szállás, utazás és az étkezés költ- 

ségeit a Rákóczi Szövetség fedezte. A ven- 
dégek utaztatását Budapestre a magyar ha- 
tár megfelelő átkelőhelyeihez irányított bu- 
szok végezték, amelyeket szintén a Rákóczi 

Szövetség biztosított. Október 21-én dél- 
után mintegy 1000 határon túli résztvevő 

érkezett meg az előre megadott hotelekbe, 
ahonnan a Volán különbuszai szállították 
őket a Műegyetem Goldmann-menzájára. A 
közös vacsorát követően a VIGWAM Club- 

ba vittük vendégeinket, ahol a Beatrice élő 

koncertjét élvezhették. Nagy Feró igen ha- 
mar emelkedett hangulatba juttatta közön- 

ségét, a határon túli fiatalok pedig együtt 
énekeltek az előadóművésszel, mely tény 

önmagában bizonyította, hogy a magyar 

s.-te  RÁKOCZI. elda   

2001. OKTÓBER 2 1—24.. 

rockzene ezen klasszikusának ismerete nem 
áll meg az államhatároknál. 

Október 22-én délelőtt a Budapesti Mű- 
szaki Egyetem ,K" épületének Audítórium 

maximumában a Sacra Corona című törté- 
nelmi játékfilmet vetítettük le a résztvevők 

számára, mely osztatlan sikert aratott. A 

film levetítésének tényét és sikerét azért is 

szeretném külön kiemelni, mert a határokon 
túl a mozik nem tűzték (és belátható időn 

belül nem is tűzik) műsorukra ezt a jelentős 

üzenetet hordozó alkotást, így fiatalok szá- 
zai vehettek részt egy ingyenes bemutatón a 
Rákóczi Szövetség szervezésében. Ennek 
megvalósításában komoly támogatást nyúj- 
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tott Koltay Gábor rendező, aki a főszerep- 
lőkkel együtt el is jött a vetítésre, és mintegy 

másfél órán keresztül beszélgetett a több 
száz határon túli fiatallal a film elkészülté- 

nek körülményeiről. 

A program középiskolás résztvevői számá- 

ra október 22-e délelőttje a megmérettetés 
napja volt: ekkor került ugyanis sor a rendez- 
vénysorozatnak is nevet adó Gloria Victis tör- 

ténelmi vetélkedő írásbeli elődöntőjére, me- 

lyen mintegy 60 (egyenként 3 fős) csapat vett 
részt a Kárpát-medence valamennyi magyar- 
lakta régiójából. A vetélkedő témája Magyar- 

ország története volt 1932 és 1945 között. Az 
előre megadott szakirodalomból a diákok ta- 
náraik irányításával otthon készültek fel. Az 
írásbeli elődöntő eredményei alapján a leg- 

jobb 10 csapatot a Rákóczi Szövetség szak- 
mai zsűrije választotta ki. 

Ugyancsak október 22-én délelőtt került 

megrendezésre immár második alkalommal 

a Rákóczi-kupa labdarúgótorna. A Magyar- 
országon eddig megrendezett ifjúsági fut- 
balltornáktól eltérően kárpát-medencei mé- 
retű rendezvény zajlott, hiszen meghívásun- 
kat elfogadta Erdély, Vajdaság, a Felvidék 
és Kárpátalja régiója is. A tornán részt vett 
a Márton Áron Szakkollégium válogatottja 
is, mely végül nagy küzdelem árán meg is 
nyerte a bajnokságot. Jó hangulatú, ismer- 
kedési lehetőséget kínáló rendezvényt tud- 
hatunk magunk mögött, mely sikeréből 
megbizonyosodhattunk arról, hogy igény 

van hasonló találkozókra a kárpát-medencei 
régiók fiataljai körében. 

Október 22-én délután került sor a Rákó- 
czi Szövetség és a Műegyetem 1956 Alapít- 
vány szervezésében a BME , K" épületének 

aulájában a nagyszabású ünnepi megemlé- 
kezésre, mely az állami ünnepségsorozat ré- 

sze. A megemlékezés hagyományosan a 

Műszaki Egyetem azon fiataljai előtt tiszte- 

leg, kiknek békés megmozdulása elindította 
azt az eseménysorozatot, melyből órák alatt 
bontakozott ki a forradalom. A rendezvényt 
részvételével megtisztelte Mádl Ferenc 

köztársasági elnök úr is. Az ünnepségen fel- 
szólalt a határon túli magyar diákság képvi- 
selője is. 

Külön szeretném kiemelni, hogy október 

22-én a déli órákban újabb mintegy 500 ma- 
gyarországi és felvidéki résztvevő érkezett 

programjainkra. A magyarországi résztve- 
vők Miskolcról, Pécsről, Győrből, Tatabá- 

nyáról és Székesfehérvárról érkeztek, a Fel- 

vidéket pedig mintegy 10 gimnázium diák- 
jai és tanárai képviselték. 

Az ünnepséget a hagyományos fáklyás fel- 
vonulás követte, melyen az előző évek átla- 
gánál jóval többen vettek részt. 

A Bem téren került sor hagyományosan a 
Fiatalok megemlékezésére. A határon túli fi- 
atalság képviseletében Őry Péter (Felvidék) 
mondott ünnepi beszédet, majd a Városma- 

    
  
  

jori Gimnázium Angelica Kórusa énekelt. 
Tamási Lajos: Piros a vér a pesti utcán című 
versét Fehér László szavalta el. Az ünnepi 

műsort követően került sor a koszorúzásra, 

ahol magyarországi és határon túli politikai 

és társadalmi szervezetek helyezték el a ke- 

gyelet virágait a szobornál. A 22-i ünnepség 

lezárásaként 21 órától a Weiner-Szász ka- 
maraszimfonikusok koncertjét élvezhettük a 

BME Dísztermében. A kíváló zenei teljesít- 
ményt nyújtó zenekar nagy sikert aratott a 

népes közönség előtt, 

Október 23-án délelőtt került sor középis- 
kolásaink számára a történelmi vetélkedő 
szóbeli döntőjére, melyet igen nagy érdeklő- 
dés kísért. A szoros és izgalmas versenyt kö- 

vetően — melyből a nézők is sokat tanulhat- 
tak — a zsűri az Érsekújvári Gimnázium ma- 
gyar tagozatának diákjait találta a legjobb- 
nak. Ezt követően a zsűri az 1956-os forra- 
dalomról pályamunkát benyújtó egyéni ver- 
senyzőket hallgatta meg, melynek alapján 
Puchert Dóra versenyző (Komló) dolgozatát 

és szakmai felkészültségét találta a legki- 
emelkedőbbnek. 

Ezzel párhuzamosan egyetemista és főis- 
kolás résztvevőinket buszainkkal a 11 órakor 
kezdődő Széna téri ünnepségre szállítottuk, 
ahol a hivatalos állami megemlékezésen vet- 
tünk részt, A megemlékezés emelt hangulata 
és az igényes műsor nagy sikert aratott ven- 
dégeink körében, így utólagosan külön öröm 

számunkra, hogy a programsorozat ilyen irá- 

nyú bővítése mellett döntöttünk, 

Október 23-án délután került sor az Or- 
szágos Gyermek- és Ifjúsági Parlamenttel 
közösen rendezett fesztiválra, ahol a részt- 

vevők 14 órától előadásokat hallhattak a 
HTMH részéről Gál Kinga és a Rákóczi 
Szövetség részéről Halzl József előadásá- 
ban a státustörvényről, melyet nagy érdek- 
lődés kísért. 16 órától Tőkéczki László tar- 
tott előadást az 1956-os forradalomról. Ez- 
zel párhuzamosan előadásokat hallhattak a 
vendégek Adorján András és Jenei Szilvesz- 
ter , 1956 — Aki magyar, velünk tart" című 
rockoperájáról, néprajztudósokkal beszél- 
gethettek a magyarokról, és önbizalom- 
növelő tréningeken vehettek részt. 

Október 23-án este 20 órától került sora, 
Miniszterelnöki Hivatal szervezésében a Mű- 
egyetem rakparton Hobó és Deák Bill kon- 
certjére, melyet szintén nagy érdeklődés kí. 

sért. A koncert befejeztével nyitotta meg ka- 
puit a Közgáz Pince Klub vendégeink előtt, 
ahol hamisítatlan Közgázpince-hangulatban 

zárult a 3 napos rendezvénysorozat. 

Egyértelmű sikernek könyvelhetjük el a 
Gloria Victis idei rendezvénysorozatát, hi- 

szen a vendégek nagy része átérezte az ün- 

nepségek hangulatát, és egyben jól érezte 
magát nálunk. Reméljük, jövőre is megtiszte- 

lik jelenlétükkel fővárosunkat, 

Maruzsa Zoltán 
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c Az alábbiakban bemutatunk néhá- 

nyat a példaértékűen működő helyi 

szervezeteink közül. Lássuk, ők mi- 

lyen programokkal öregbítették szövetségünk 
jó hírét a 2001. esztendőben. 

Rákóczi Szövetség oroszlányi helyi szervezete 

2001. 07. 27. , Majki Rákóczi Nap" 
Hatodik alkalommal rendezte meg az 

oroszlányi helyi szervezet a majki műemlék- 

együttes belső udvarán koszorúzási ünnepsé- 

gét. A megemlékezés kettős célt szolgál: tisz- 
teletadás névadónk, II. Rákóczi Ferenc nagy- 

ságos fejedelem előtt, valamint kellő megem- 

lékezés a II. világháború után felvidékről kite- 

lepítetteknek. A majki kamalduli remeteség 
romjainak belső udvarán Rákóczi-emléktábla 
is lett felállítva ennek tiszteletére. 

    

A MAJKI REMETESÉG KAPUJA 

Sárospataki helyi szervezet 

2001. április 21-én a nagysárosi kastélynál 
II. Rákóczi Ferenc nagyságos fejedelem 
1701. nagysárosi letartóztatásának 300. évfor- 
dulójára emlékeztek. 

2001. április 27-28-án Nagykárolyban a 
szatmári béke 290. évfordulójára emlékeztek, 

A Rákóczi Szövetség kecskédi helyi szer- 
vezete februárban gyűjtést indított a község- 
ben található I. világháborús emlékmű felújí- 
tási költségeinek fedezésére. Az emlékmű új- 

raszentelésére május utolsó vasárnapján, a 

Hősök napján került sor. 

2001. május 26-án megrendezésre került a 
IV. Körömi Rákóczi Fesztivál. Az ünnepség 
keretében került sor Köröm és Csoltó telepü- 

lések testvérkapcsolati aláírására is. 
A Gyömrői helyi szervezet részt vett a már- 

cius 24-i koszorúzási ünnepségen nagyszámú 
diák beszervezésével, 2001. május 5-én fel- 

vette a kapcsolatot az oroszlányi helyi szerve- 

Zettel és ellátogattak a majki kamalduli szer- 
zetesek templomába. 

2001. június 30. és július 1. között a 
gyömrői Rákóczi napok keretében kiállítást 

szerveztek, melyen 20 helyi festőművész, 
szobrász, iparművész vett részt, A Rákóczi 

Napok keretében fogadták a berzétei refor- 

mátus gyülekezetet. 

et 

    

KÉPEK A SÁROSPATAKI VÁRRÓL 

2001. augusztus 8-án megtekintették egy au- 
tóbuszos kirándulás keretében Munkácsy híres 

Krisztus-trilógiáját a debreceni Múzeumban. 

A Győri helyi szervezet idén is megszer- 
vezte nagy hírű Anyanyelvi táborát: 

A Sátoraljaújhelyi helyi szervezet közö- 

sen a piarista kollégiummal megszervezte 
a II. , Magyar Tanárok és Diákok Találko- 

zója a Magyar Kálvárián" című kárpát-me- 
dencei középiskolás találkozóját. A ren- 
dezvényen közel ötszáz határon túli és ma- 
gyarországi középiskolás vett részt. A ta- 
lálkozó egy héten keresztül tartott és sok 

érdekes program közül lehetett választani 

a résztvevőknek. 

ben, ám a szerző nem hagy kétséget a közelgő 

vihar pusztítását illetően, láttatja, ámint a háttér- 
ben, a Kárpátok felől, árnyékok lopakodnak már 
láthatatlanul, Az ünnepi hangverseny közben 

körbetekintve, a váltakozó dallamívek alatt ele- 

venedik meg az ország, a város és az itt együtt 

élő nemzetek közös múltja, a , történelem konti- 

nuíitása, lépésekkel, torpanással, megállással, a 

süllyedések képzeletével". Dona nobis pacem — 

lósággal versenyré kelnek ájtatos könyörgésük- : 

  

A Rákóczi Szövetség barcsi helyi szervezete 

szeptember 19-én tartotta az immár 10 éves ha- 
gyományokra visszatekintő kitelepítettek barcsi 

találkozóját. A rendezvénysorozat kimagasló 

eseménye volt a kitelepített felvidéki magyarok 
emlékét megörökítő kopjafa ünnepélyes avatása. 
Az avatást megtisztelte jelenlétével dr. Boross 

Péter volt miniszterelnök, szövetségünk részéről 

pedig dr. Halzl József elnök és Somorjai Ri- 
chárd. Az emlékmű létrejötte Barcs város önkor- 
mányzata és az Illyés Közalapítvány hathatós 
anyagi támogatásával valósult meg. 

Az ünnepség több száz fős közönségének sora- 
iban megtalálhatók voltak a Rákóczi Szövetség 
helybeli tagjai és szimpatizánsai, valamint több 
olyan magyarországi település képviselői, akik a 

  

kitelepített felvidékiek, illetve azok leszármazot- 
tai — különösen Bonyhádról és Somberekről ér- 
keztek szép országunkba vendégek. A rendez- 
vénysorozat megszervezésének és lebonyolításá- 
nak áldozatos munkáját Egervári Fülöpné vállal- 
ta magára, akinek tagtársaink nevében ezúton kö- 
szönjük meg a felejthetetlen eseményt. 

  

      
  

      
ge, hosszúsága; széléssége, térfogata, a ésöndek 

fényei, a fénytelenség... — - . 

A Pozsonyi Mise hangjait harangzúgás 

nyomja el a könyv lapjain. Az általános haran- 

gozásból egyenként válnak külön a templomok 

ércharangjai, mindegyiket a szerző múltjának 
meghatározó alakjai, rokonai, barátai, ismerő- 

sei, tanárai, diáktársai és pozsonyi polgártársai. 

Egyesek az égig jutnak a templomok tornyai- 

ból, mások visszahullnak a földre. A harango- 
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EGY LAP A FELVIDÉKRŐL 

ségű "Gömör-Kishonti Múzeum 

Egyesület azt a folyóiratot, melynek célja a 

tájékoztatáson és megőrzésen túl — ahogy 

ezt az alcím (Az északi magyar peremvidék 
fóruma) ís jelzi — megjelenési lehetőség és 

fórum teremtése a halmozottan hátrányos 

helyzetbe kényszerült/kényszerített palóc- 

földi peremmagyarság számára. A lapban 
megjelenő írások a legtágabb értelemben 
vett regionalisztika jegyében születtek, a ha- 
gyományos értelemben vett honismerettől 

kezdve a közélet hírein és eseményein át 
egészen a művészetek világáig. A 
Gömörország tartalmának földrajzi kereteit 

az északi magyar peremvidék jelenti, azaz 

az Ipolytól a Hernád folyóig terjedő régió 

múltját és történéseit feldolgozó írásoknak 
biztosít teret. 

A lap igényes külsővel rendelkezik, jó mi- 

nőségű illusztrációk vonják magukra az olva- 

só figyelmét. Jellemzően a hosszabb, na- 
gyobb lélegzetű írások vannak túlsúlyban, 

melyek nagy alapossággal járnak körül egy- 

egy témát. Ennek köszönhető a már-már ta- 

nulmánykötetre emlékeztető szellemi gazdag- 

ság és tudományos igényesség. Ezt ellensú- 

lyozandó azonban, állandó rovatok teszik ta- 

golttá és áttekinthetővé. 

De hogy jobban megismerjük, lapozzunk 

hát bele Görnörország legutóbbi számába! 
Az első oldalon vezércikk köszönti az olva- 

sót, mely aktuális, a felvidéki magyarságot 

érintő politikai-közéleti tárgyú írás B. Kovács 
István, felelős szerkesztő tollából, 

    

   

   
   

    

A Lássátok, feleim 

címet viselő, múltat 
idéző rovat a , gömör- 

kutatás  műhelyéből" 
táplálkozik, a térség 
egyházi felekezeteinek 

és oktatási intézményei- 
nek történetét feldolgozó 
munkáknak ad otthont. 

A Futárszalon írásai a 
peremmagyarság gazdag 
irodalmi és képzőművé- 

szeti életébe — múltjába és 

jelenébe — nyújtanak bete- 
kintést. Prózák és versek 
olvashatók a régióhoz kö- 
tődő jeles alkotóktól (Mik- 
száth Kálmán és Mécs 
László) és egy rövid életrajz 
emlékezik meg Rimaszombat 

éről, Ferenczy István 

    
LÉNY 
TSAK 

szülöttéről, 
klasszicista szobrászművészről, 

Magyarok a nyelvhatáron rovata a tájegység 

gazdag kulturális örökségéből szemezget. Ér- 

dekes olvasmány a Gömörország tájait, termé- 

szeti örökségeit számbavevő sorozat, mely 
amellett, hogy a terület földtörténeti korszaka- 
ira is betekintést enged, egyben az idelátogatók 
számára egyfajta túraajánlatként is hasznosít- 
ható. Elszomorító a kastélyokat és falusi kúriá- 
kat leltárba vevő cikk, mely az enyészeté lett 

épületekre kívánja felhívni a figyelmet. Szepsi 

katolikus plébániájának történetén keresztül 
pedig a terület egészének vallástörténete tárul 
elénk, Számunkra, anyaországiak számára va- 

lósággal kuriózumszámba megy Ibos Istvánné, 

  

  

" gi. beteljesületlen: 
" "Gabriella , majd a Zsidő utc: 

      
  

  
ereskírály tűnik fel; elmeséli ajá 

ÉS népe ülönös, hányattatótt 

A tiszta emlékképek: ismét elhoi 

lyosulnak, újra csak töredékeket, 

pozsonyi múlt foszlányait látjukm ma- 

gunk előtt. ; 
Az emlékek maradnak, csak a 

műfaj változik; a szülőváros vér- 

  

  

  

3ERT TIDÖK     

      

   

  

    

   
      " nek a négy égtáj felé, és fem marad 

utánuk más, csak a "csend, : ; 

. A pozsonyi születésű íi író, zene- 
szerző Ébert Tibor kötétében külö- 
nös bepillantást nyerünk áz egykori     

sekben elevenedik meg, emberek, 

népek, utcák és házak, melyeket az író még 

mindig magában hordoz, 

A kötet következő részében a hajdani polgár- 

társak egyenként jelennek meg, sok elfogultság- 

gal, és még több szeretettel mutatja be őket 

Ébert Tibor, a  klacnis  műugróbajnok 
Auerbachtól a Bálkirályon keresztül egészen rö- 

vidlátón, vaksin magába néző Ervinig. 

  

koronázó város érdekes, színes vilá- 
gába. A néhány hónap leforgása alatt papírra vetett 

történetek értékét növeli, hogy -— akár egy hangver- 

seny futamai — összefűzve őket, egész, minden 

részletre kiterjedő művet alkotnak. A Pozsonyi ve- 

csernyében mindenképpen érdekes megoldások- 

ban gazdag, különleges kötetre lelhet a kellőkép- 

pen nyitott olvasó. 

Madaras Bence 

   

  

Zsámbok Piros visz- 
szaemlékezése, mely 

írott . formában is 
igyekszik 
visszaadni a pa- 
lóc nyelvjárás 

ízességét. 

A Fúj a nap 

alatt a jelen kul- 

turális . esemé- 
nyeiről ad hírt. 

Olvashatók itt 
könyvrecenziók 

és — tudósítások 
színielőadásokról, 

kiállításokról, va- 

lamint egy kedv- 

csináló beszámoló 
is a — losonczi 
Phonix Lutetia Pol- 
gári Társulás ren- 
dezte XXVII. Hon- 
ismereti Kerékpár- 

túráról. Befejezésként az Agóra az olvasói le- 
veleknek, véleményeknek ad otthont, az Ör- 
vénytár pedig a civil világ, a közélet híreit 
(rendeleteket, pályázatokat) gyűjti csokorba. 

A fentiekből látható, hogy a negyedéven- 

te 60 oldalas, 1000 példányban megjelenő 

folyóirat a felvidéki magyarság szellemi 
táplálását hivatott ellátni és ebben az érte- 
lemben okkal nevezhetjük hiánypótló kiad- 
ványnak. Az újság szerkesztőinek legna- 
gyobb érdeme, hogy az anyagi nehézségek, 
szűkös finanszírozása ellenére sikerült útjá- 
ra indítaniuk és a terveknek megfelelően fo- 
lyamatosan megjelentetniük e színvonalas 
kiadványt. Az esetleges hibák és puritán 
tördelési mód az anyagi nehézségeknek 
tudható be, annak, hogy a szerkesztőbizott- 
ság elnöke, dr. B. Kovács István kénytelen, 
egy személyben a nyelvi és műszaki szef- 

kesztője, valamint korrektora ís lenni a lap- .. 
nak. A Gömörország megjelenéséhez a " 
határontúli Magyarok Hivatala, a nemzeti ," 
Kulturális Alapprogram, az Illyés Közala- 
pítvány, a Csehországi és a Szlovákiai ma- 
gyar Kultúráért Alapítvány támogatása mel- 

lett a Rákóczi Szövetség nagymértékben 

hozzájárult. 
A kiadványt nem csak azoknak az anyaor- 

szágiaknak ajánlom, akik többet szeretnének 

tudni a felvidéki magyarok helyzetéről, múlt- 
járól és jelenéről, hanem azoknak is, akik egy- 
szerűen csak érdeklődnek a történelem iránt. 

A lap egyébiránt megtekinthető a világhá- 
lón is, Gyetvai Zoltán szerkesztésében. 

Elérhetősége: www.gomororszag.host.sk 
E-mail: gememuz Cisternet.sk 

Adorján András 
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verseskötetébe, Mérete egy CD-leme- 

zéhez hasonló, borítóján mintha egy sötétkék, 
örvénylő folyam képe volna látható és belsejét 

a versek hangulatát idéző fotók színesítik. A 
borító hátsó oldalának fülszövegéből néhány 

adatot megtudunk a költőnőről is, például azt, 
hogy alig múlt harmincesztendős, a felvidéken 
született, tíz évig az 
ottani sajtó munka- 

társa volt, és első ver- 
seskötete is ott látott 

napvilágot, ám jelen- 
leg Magyarországon él 

és alkot. Ugyancsak a 
hátoldalon olvasható a 
versgyűjtemény mottó- 

ja: az a költemény, 

amely egyben a kötetet 

is megnyitja: , mindig 

ugyanaz a folyó / parttól 
partig / harmincszor in- 
dultam / sodródtam / 
eveztem / haltam / szület- 

tem / a megérkezés nem lehet útirány / zsákut- 
ca / ahová nem szabad behajtani". Az idézett 
szöveg a küzdelem és a cél már Madách Imre 
által ís megfogalmazott viszonyáról azt sugall- 

ja, hogy erősen gondolati indíttatású szerző 

műveivel fogunk megismerkedni, Ám ezt az 

irányulást a könyvben csupán egy-két rövid 
vers igazolja, Így egyes darabokban felbukkan 
a szabadság és a biztonság dilemmája (, a leg- 

Veszprémi Dániel 

KARÁCSONY 

ez az évis végetér. 

"Ne ,tól, a karácsony 

  

   

   

   

    

  

erősebb fa árnyékából is / ki kell lépni egy- 

szer"), valamint a líra kifejezőképességének fe- 
szegetése is (,a vers virrasztás / a virrasztás 
mindenséggel telített csend / szavak — játéksze- 
rek / szétgurított — felfűzött gyöngyök"). 
Ugyanilyen szórványosan egyfajta vallási-me- 

tafizikai háttérként feldereng a költemények- 

ben az elkárhozottság érzete és a megváltás 

szomjazása is, 

A művek zöme mindazo- 

náltal hangulati és érzelmi 

fogantatású. A finom, miszti- 

kus hangulatok felidézése 

az, ami egyébként a jelen s0- 
rok papírra vetőjét legin- 
kább megragadja Zalaba 

Zsuzsa költészetében. Akár 
akkor, amikor a költőnő a 

hajnaltájt lopakodó angya- 

lokról ír (, a köztük surranó 

titkok / átszövik útjaikat / 
nincs áruló jel / hiszen a 
szívdobbanásra / senki 
nem figyel"), akár akkor, 

amikor egy éjféli szeánsz- 

ról tudósít, ahol szárnyas lényként kilép ön- 
magából, miközben álarcai , mélyen alsza- 

nak". Ám a költemények igazi éltető eleme 
leginkább a szerelem. Szerelmes versei is 

több szólamban szólalnak meg. Vannak kö- 
zöttük dalszerű, sanzonokat utánzó opuszok 

(., valaki vár rád / valahol vár rád / nem lesz a 

tiéd / sohasem / hiába szeret / hiába szeret / a 
szívnek ez / csak gyötrelem") és keresetlen, 

egyszerű szavakkal megfogalmazott vallomá- 

sok. Más alkalommal viszont épp ellenkező- 
leg a női költőkre különösen jellernző húro- 
kat penget meg, nem tudja visszafogni magá- 

ból a képek áradását és férfiúi ízlésem szerint 
talán kissé túl is zsúfolja őket (, szemed sar- 
kából madarak törnek fel / szárnyaik súrolják 

lelkem letakart tükreit / hajadból szivárvány- 
testű angyalok / röppennek felém / táncuk 

éget és perzsel"). Nem idegen tőle az allegó- 
ria sem, példa rá a kedvesének kínnal kiizzadt 

gyöngyöt kínáló kagyló hasonlata. A legma- 
radandóbb élményt számomra szerelmes te- 

matikájú alkotásai közül azok a darabok je- 

lentik, amelyekben esendő emberi drámákat 
villant fel (úgy állsz most előttem / talpig 
homályban / talpig fényben / akár egy bukott 

madár / ki zuhanásában vergődik / életlen 
szárnyai / húsomba akadnak / hát megtartsa- 

lak? / vagy elengedjelek?" ..., hiába / hiába 

hagysz magunkra / kemény fából faragtak 
minket / belénk vésték az arcodat") vagy me- 
lyekben leplezetlenül elénk tárja szenvedé- 

lyét (,a tűz lobog / lobog és felemészt / fel- 

emészt és felemel / felemel és eltemet"). 

E rövid ismertetés célja nem volt más, 
mint kedvet csinálni az ifjú költőnő versei- 
nek olvasásához. Az ízléses könyvecskével 
szemben végezetül csupán egyetlen formai 

kifogást szeretnék felhozni. Zalaba Zsuzsa 

költeményei egytől egyig cím nélküliek és 
sajnos több alkalommal tipográfiailag nem 
különülnek el világosan egymástól. 

Dr. Bánosi György 

  

TAMÁS ANDRÁS; 

TÚL A FALU SZÉLÉN... 

  

     

  

    
SZE Egész nap fagyos, csontokig hatoló 

áll északi szél fújt, de mire besötéte- 
as A dett, lecsillapodott a tél haragja. A 
csillagtalan, sötét estében csak a közeli 

transzformátor búgása töltötte be a levegőt. 
Az úton néha elhaladt egy sietős autó, ref- 
lektorfénybe vonva egy pillanatra a temető 
szeméttel teledobált árkát. Itt, néhány száz 

méterre a falu utolsó házától már nincs köz- 
világítás, és ilyen idő tájt már az autóbusz 

sem áll meg. 

Bár a határ úgy két kilométerre van ide, 
mégis ötvenet kell kerülni ahhoz, hogy átlép- 

hessék azok, akiknek valami dolguk van oda- 
át. Régen még sűrűn átjártak az erdőt-berket 
jól ismerő fiatalok. Csokoládét, kristálycuk- 
rot, borsot, villanykörtét hoztak. . . 

  

Falusi temető... A lyukas kerítésen túl 

szögletes műkő síremlékek sorakoznak a sö- 

tétbe vesző szabályos sorokban, utcácskák, 
utak, szabályos hálózatát alkotva, egy kivilá- 

gítatlan lakótelep víziójaként. Sokukat még a 
két héttel ezelőtt leesett hó nagykristályúvá je- 

gesedett halmai borítják, kerekdeddé szelídít- 
vén a derékszögek, sarkok és élek geometri- 

kus sivárságát. Néhányon gondos kezek által 

rákötött nejlonfóliákat libbent meg a jeges fu- 

vallat, egy-kettő pedig a hótól megtisztítva kí- 

nálja síkjait a rájuk helyezett fenyőkoszorúk- 

nak és piros meg sárga színű, soha meg sem 

gyújtott gyertyáknak. Világos, bizonytalan 

körvonalú folt jelenik meg emitt egy köszo- 

rún, és azonmód el is tűnik. Kisvártatva még 
egy, utána még egy. Egyre lassabban tűnnek 

  

   

  

  

  

SA SZEIES összejövetele a derédiótap 

első szerdáján a Magyarok Házábanátaított.. ... 
klubnap, amely nyitott rendezvénye bárkiátó- ; i€ 
gathatja, aki a szövetséggel szímipágizál vagy, 

akit az aktuális program érdekel. §2, 
A 2001. őszi program szeptembef5-én kez- 

dődött meg egy , húsba vágó" témává af a szlo- 

vákiai közigazgatási reform körüli talártyok- 
kal. Előadónak Pázmány Pétert, Dunaszerdézzy , a 
hely polgármesterét nyertük meg, ő azonban 
bokros teendői miatt az utolsó percben le- 
mondta részvételét. Szerencsénkre a téma 

szakavatott ismerője, Dr: Szarka László törté- 

nész ugrott be és nagysikerű előadást tartott a 

mintegy negyvenfős hallgatóság előtt. A köz- 

igazgatási és önkormányzati rendszerek törté- 
neti fejlődésének általános áttekintése után a 

konkrét felvidéki helyzetet elemezte az elő- 
adó. A végkövetkeztetés talán az volt, hogy a 
felvidéki magyarság számára az önrendelke- 
zést az európai uniós régió program hozhatja 
el, hiszen ez egy határokon átnyúló földrajzi- 

gazdasági-kulturális egységekre támaszkodó 
fejlesztési program. Az októberi klubnap — ta- 

lán mondhatjuk — fergeteges sikert hozott. 

Ezen az estén Ébert Tibor írót, szövetségünk 
alapító tagját köszöntöttük 75. születésnapján. 
A köszöntőt elnökünk, dr. Haizi József mond- 
ta, majd Döbrentei Kornél költő méltatta az 
ünnepelt munkásságát. Az emelkedett hangvé- 

telű és nemzeti érzelmektől sem mentes kö- 
szöntőket színvonalas irodalmi műsor követte 

"géríéi fZBététekkél; zzmely Barbinek Péter szín- 
művésznek és Pertorini Rezső gordonkamű- 

vésznek köszönhető. Szinte megborzongott az 
ember háta, amik: izt Z ünnepelt költő avant- 

élt "hallóttuk Barbinek Péter 

kertiaz : fgmutatja, hogy 

bizonzult. 

Gvenmbeé7- -énis! No, 
iradáltnát ünnepel- 

   

   

   
    

    

  

, működik" a mijeszáterédeslőíne Egyesülete, 

  

amely összefogja a , nagy" neveket hordozó- 
kat, akik a , nemesség kötelez" elv jegyében 
élnek és dolgoznak. Számos könyv is megje- 

lent az utóbbi időben ebben a témában, és mint 

aktualitást hallottuk, hogy a Rákócziak család- 
fája is megjelentetés alatt áll. 

  

Az évzáró klubestet december 5-én tartot- 

tuk hagyományainknak megfelelően — egy be- 

szélgetős teadélután formájában. Ízletes süte- 

mény és egy csésze tea mellett értékeltük az 

elmúlt esztendő munkáját és eredményeit, 

gyűjtöttük az ötleteket a 2002-es év program- 

jaihoz. Klubunk természetesen továbbra is 
nyitott marad, szeretettel várjuk tagtársaink 
javaslatait, hogy még az eddiginél is színeseb- 

bé, érdekesebbé tehessük összejöveteleinket. 

Martényi Árpád 

  

el, először csak egymás 

közelében láthatók, de 

hamarosan  átlapolják 

egymást és összeérnek, 

negyedóra múlva már 
egyenletes fátyol borítja 
az ádventi emléket. 

Nagy pelyhekben hull a 
hó. Fél óra múlva elfedi a 
nénike nyomait, aki még 

délután seperte le lánya és 
férje nyughelyét és tett vi- 
rágot a levágott tetejű mű- 
anyag flakonokba. Kis 
mécsest gyújtott, és nem 
vette el a kedvét, hogy a 

szél szinte azonnal elol- 
totta azt, Miközben seprű- 

jével dolgozott, gyufaskatulyát vett elő a zse- 

béből és újra meg újra csak meggyújtotta a bi- 

zonytalan kis lángocskát. Amikor munkáját be- 
fejezte, még egyszer megigazította a virágokat, 

    

még egyszer meggyűjtotta 
a kis lángot, majd felegye- 
nesedve megfordult, hogy 
ne lássa annak ellobbaná- 

sát. Szatyrával a kezében, 

bizonytalan léptekkel in- 

dult a buszmegálló irányá- 
ba. Ahogy haladt előre a 

megfagyott tócsákkal bo- 

rított úton, fejét lehajtva 
védte az arcát a fagyos 

széltől. 

Havazik. Távolabb, a 
falusi temető másik végé- 

ben lassacskán tengeri ko- 
rallokká alakulnak át az el- 
vadult bokrok és akácfák 
ágai. A máskor sötét, most 

azonban világosan derengő bozótban jól kive- 
hető a korhadozó öreg fejfák sziluettje, melye- 
ken napvilágnál még megtalálhatjuk a törékeny 

drótdarabot, amivel — ki tudja már, mikor — az 

RÁKOCZI élsz 

utolsó kis koszorút kötötték rá. Szabálytalan 

rendben, bús sereg módjára, erre-arra dőlve áll- 

nak az öreg fejfák a gazban, nem törődve avval, 

hogy itt egy régi autógumi vagy egy kiérdemé- 

      

    
   

    

sült centrifuga, ott meg egy messziről odahají- az 

tott, kiszáradt és összefolyt szalagú koszorú he- " 
ver a közelükben. A gomolygó hóesés gigászi 

figurákat formáz a levegőbe, és mikor a fehér 

takaró mindent ellepve feloldja a szögletes för- 
mákat és a bokrok szabálytalan körvonalát, az 

utolsó autó lámpái egy pillanatra megvilágítják 

a feszületet, mely a kis ösvény végén áll. 

Rozsdamarta öntöttvas Krisztus, rég letö- 

rött lábfeje helyén spárgával odakötött ece- 
tesüveggel, amibe még nyáron szedtek pipa- 

csot a gyerekek. Furcsa, de a korpuszt nem 
borítja hó. Ahogy ráesik egy hópehely, azon 

nyomban elolvad. 

Egyszer csak úgy tűnik, mintha a szemében 
megcsillanna valami. Lassan végigpereg az ar- 
cán, egy darabig tétovázik az állán, és aláhuli. .. 

Karácsony este van. 

r 
i 
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ünnepeljük . Kossuth 
Lajos születésének 

200. évfordulóját. Nem csoda, 

ha az ország már az idén meg- 

kezdi előkészületeit, hogy mél- 

tó módon emlékezzék nemzeti 

történelmének egyik legna- 

gyobb fiára. A Rákóczi Szövet- 

ség, amelynek névadója szintén 

a magyar szabadság élharcosa 

volt, nem feledkezik meg erről 

a nagy eseményről és a jövő évi 
programjába már most beillesz- 
ti a leendő Kossuth-napokat. 

Jómagam azért ís kívánok 
erről írni, mert még mint a 

Nemzeti Múzeum főmunkatár- 

sa, 1979-ben megszerkesztet- 

tem és a Népművelési Propa- 
ganda Iroda révén kiadattam 

dr. Ádámfy József szegedi 
nyugdíjas főorvos ,A világ 

Kossuth-szobrai" című, tízévi 

szorgalmas munkával össze- 

gyűjtött kiadványát. Ajánló so- 
raiban erről a műről akkor a 

Magyarok Világszövetségének 

elnöke, Bognár József a követ- 

kezőket írta: , Ádámfy József műve, az 

itthon, valamint külföldön megtalálható 

Kossuth-szobrok hiteles jegyzékbe fog- 

lalását tartalmazza, olyan mű, amelynek 

áttekintése után büszkébbé válhatunk 

magyar származásunkra és a magyar 

kultúra közösségéhez való tartozásunk- 

ra, anélkül, hogy mások jogos nemzeti 

büszkeségét megsértenénk. Jogos nem- 

zeti és politikai-eszmei büszkeséget 
érezhetünk, ha azt látjuk, hogy Kossuth 

köztéri szobrait New Yorktól Torinóig és 

Sumenig megtalálhatjuk és Magyaror- 
szágon az utolsó 1973-ban Sárospata- 

kon, a Rákócziak városában került felál- 

lításra." 

Ebből a kiadványból megtudhatjuk, 

hogy hazánkban a köztéren felállított Kos- 

suth-szobrok száma 107 volt. de jellemző 
a Kossuth-kultuszra, hogy ezen kívül 
mintegy 26 szobor van a budapesti múze- 

umok birtokában. És még magántulajdon- 
ban is fellelhető volt Ádámfy doktor életé- 

    RÁKÓCZL. lás 

ben Budapesten 23 szobor, míg vidéken 
az ugyancsak magántulajdonban lévő 

szobrok száma 25-öt számlált. A vidéki 
intézmények tulajdonában lévő Kossuth- 

szobrok száma 33, amelyekből a ceglédi 
Kossuth Múzeum tulajdonában mintegy 

14 szobor, illetve szobrocska található. 
A felvidéken az első világháború 

előtt négy helyen emeltek ugyan közté- 
ri szobrokat, de ezek a trianoni , béke" 

következtében szomorú sorsot éltek 
meg. Az alábbi városok voltak a szo- 

borállítás helyszínei: 

1906-ban Érsekújvár. Alkotó Székely 
(Weisse) Ernő. 

1907-ben: Rozsnyó. Alkotó Róna Jó- 

zsef. Miután 1919-ben a szobrot a csehek 
ledöntötték, 1939-ben ismét felállították, 

majd a második világháborút követő idő- 
szakban újfent ledöntötték. 

Érdemes megjegyezni, hogy a rozsnyói 
Rákóczi-ház avatásán Németh Zsolt kül- 

ügyi államtitkár javaslatot tett a szobor új- 

t.. 16. OLDAL 

3ROKRÓL 
bóli felállítására, mely infor- 
mációink szerint jelenleg a he- 

lyi városháza pincéjében van 
elhelyezve. 

1907-ben: Dobsina. Alkotó 
Horvay János. A szobrot itt ís 

ledöntötték 1919-ben, majd 
1973-ban Rudabányán az Ás- 
ványbányászati Múzeumban 

helyezték el. 

1910-ben Losonc. Alkotó 

Holló Barnabás. A szobrot 

1919-ben a cseh katonák le- 

döntötték és akkor ismeretlen 
helyen elásták. Csak 1969-ben 
került elő a tüzérlaktanya 

egyik istállójából — fej nélkül. 
Majd így csonkán Ferenc Fer- 

dinánd losonci muzeológus ré- 

vén a füleki múzeumba került. 

Fényesebb jövő várt azon- 

ban a külföldi Kossuth-szob- 

rokra. Az USA-ban 1902-ben 

Clevelandben, valamint New 

Yorkban 1928-ban, majd pe- 

dig 1954-ben Los Angelesben 
állítottak fel Kossuth-szobrot, 

főleg az amerikai magyarok 
támogatásával. Kanadában 

1967-ben Wellingtonban, míg Torinó- 

ban 1961-ben és a bulgáriai Sumenben 
1952-ben emeltek szobrot a magyar 

szabadságharcosnak. 

A fentiekből láthatjuk, hogy a Kos- 

suth-kultusz ugyan főleg az első világhá- 

ború előtt - főleg a millenniumtól a vi- 
lágháború kitöréséig tartó korszakra volt 

jellemző. Míg a fővárosban csak a két 

világháború között került sor a Kossuth- 

szobrok felállítására, addig a vidéki vá- 

rosokban, sőt a falvakban a százat is el- 

érte a századforduló körül felállított 

Kossuth-szobrok száma. Az alföldi, ti- 
szántúli városok, elsősorban Kossuth 

negyvennyolcas toborzókörútjának állo- 

másai siettek az emlékművekkel kifejez- 

ni függetlenségi érzületüket. 

Szeretnénk remélni, hogy a nagy haza- 

fi születésének 200. évfordulója sem fog 
elmúlni Kossuth-szobor felállítása, de fő- 

leg a kultusz feltámadása nélkül. 
Vigh Károly  
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